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Croeso i adroddiad blynyddol y llywodraethwyr i’r rhieni lle ceir blas ar y flwyddyn a fu ond
hefyd ychydig wybodaeth am y flwyddyn sydd i ddod.

Ni fydd cyfarfod ffurfiol eleni. Bydd yr adroddiad ar gael i'w lawrlwytho o wefan yr ysgol. Yn ogystal
bydd yr adroddiad yn cael ei e-bostio i bob teulu. Trwy wneud cais i swyddfa’r ysgol, gellir derbyn
copi caled o’r adroddiad.

Welcome to the annual governors’ report to the parents where you can get a flavour of the
year that has been and some information about this coming year.

There will be no formal meeting this year. The report will be available to download from the school’s
website. It will also be emailed to all families. A hard copy of the report can be obtained by making
a request to the school office.

Gair gan gadeirydd y bwrdd llywodraethol, Mrs Eleanor Jones

Rydym wedi cwblhau blwyddyn brysur arall a oedd yn llawn llwyddiannau. Ar ran y Corff Llywodraethol,
hoffwn ddiolch i'r staff, teuluoedd a'r gymuned leol am gydweithio mor dda er mwyn darparu amgylchedd
dysgu hapus a diogel lle roedd ein disgyblion yn gallu datblygu.

Wrth ddarllen crynodeb Mr Griffiths o weithgareddau'r llynedd, rwy'n llawn balchder am bopeth y mae ein
disgyblion wedi eu cyflawni. Mae'n amlwg bod Ysgol Nantgaredig yn gwneud pob ymdrech i gynnig
amrywiaeth eang o gyfleoedd, ac mae'n glodwiw bod ein disgyblion yn manteisio'n llawn ar bob cyfle sydd
ar gael iddynt. Rwyf wedi mynychu nifer o ddigwyddiadau eleni, yn allanol ac o fewn yr ysgol, ac mae ein
disgyblion yn cynrychioli'r ysgol yn falch, gan wneud eu gorau bob amser.

Roedd dathliad pen-blwydd yn 50 oed eleni yn ddigwyddiad gwych a alluogodd inni groesawu cyn-
ddisgyblion a chyn-aelodau staff yn 6l. | mi, roedd yn enghraifft arall o'r ymdeimlad cryf, ac arbennig iawn,
o gymuned sydd gennym yn ein hysgol.

Hoffwn ddiolch i Mrs Lilian Davies am ei blynyddoedd o waith yn Ysgol Nantgaredig a dymuno'r gorau iddi
ar gyfer ei hanturiaethau newydd yn ei hymddeoliad. Yn ogystal, rwy'n croesawu Mrs Rachel James i'w rol
newydd yn yr ysgol.

Gan edrych ymlaen, hoffwn addo fy nghefnogaeth lawn i flaenoriaeth y Pennaeth i feithrin agweddau
cadarnhaol tuag at yr iaith Gymraeg. Fel rhywun sy'n dysgu'r Gymraeg, rwy'n deall yr heriau o ddysgu iaith
ychwanegol, ac rwyf hefyd yn gwerthfawrogi manteision bod yn amlieithog yn llawn; golwg newydd ar y
byd, mwy o gyfleoedd cyflogaeth a theimlad o falchder a pherthyn i fwy nag un diwylliant. Byddaf yn
gwneud popeth o fewn fy ngallu i gefnogi staff, disgyblion a theuluoedd wrth i ni weithio tuag at y pwynt
datblygu hwn.
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A Word from the chair of the governing board, Mrs Eleanor Jones We have completed another busy year
which was full of successes. On behalf of the Governing Body, | would like to thank the staff, families and

local community for working so well together to provide a happy and safe learning environment in which
our pupils were able to develop.

Reading through Mr Griffiths’s summary of last year’s activities, | am filled with pride for all that our pupils
have achieved. Ysgol Nantgaredig makes every effort to offer a wide variety of opportunities, and it is
commendable that our pupils take full advantage of every opportunity available to them. | have attended
several events this year, both external and within the school, and our pupils represent the school proudly,
always trying their best.

This year’s 50th birthday celebration was a wonderful event which enabled us to welcome back past pupils
and former staff members. For me it was another example of the strong, and very special, sense of
community that we have at our school.

| would like to thank Mrs Lilian Davies for her years of work at Ysgol Nantgaredig and wish her all the best
for her new adventures in retirement. Additionally, | welcome Mrs Rachel James to her new role.

Looking forward, | would like to pledge my full support for the Head Teacher’s priority to nurture positive
attitudes towards the Welsh language. As somebody who is a Welsh learner, | understand the challenges of
learning an additional language and fully appreciate the benefits of being multi-lingual; a new outlook on
the world, increased employment opportunities and a sense of pride and belonging to more than one

culture. | will do everything | can to support staff, pupils and families as we work towards this development
point.

Dymunwn bob hwyl i flwyddyn 6/We wish Year 6 all the best

- ; B W

Cynrychiolwyr o flwyddyn 6 yn
dathlu ei llwyddiant yng
nghystadleuaeth Bwydlen Ein
Bro ym mwyty Wright’s

Year 6 representatives
celebrating the Bwydlen Ein
Bro competition success in
Wright’s restaurant.




Y Corff Llywodraethol/The Governing Body

01/09/2025

Aelodau Corff LIlywodraethol Ysgol Gynradd Nantgaredig/
Members of Ysgol Nantgaredig’s Governing Body

Rhif y Corff/Governing Body Number - 86

Athro Llywodraethwr (Etholwyd gan yr athrawon o blith ei gilydd)/
Teacher Governor (Elected by the teachers from among themselves)

Miss Mared Powell

‘ Diwedd tymor/Term expires

| 08.10.2027

Llywodraethwyr Awdurdod Addysg Lleol (Penodir hwy gan yr Awdurdod Addysg Lleol)/
Local Education Authority Governors (Appointed by the Local education Authority)

Cyng. Mansel Charles Diwedd tymor/Term expires 22.01.2028
Mr Hywel Rees Diwedd tymor/Term expires 01.02.2028
Mr Lloyd Thomas Diwedd tymor/Term expires 05.12.2025

Cynrychiolwyr Cymunedol (Gwahoddir hwy i ymuno &’r Bwrdd oherwydd eu harbenigedd, sy’n
ychwanegu at fedrusrwydd y Bwrdd)/
Community Representatives (Invited to join the Board by other members due to their skills which
are felt to add to the expertise of the body as a whole)

Mrs Eleanor Jones Diwedd tymor/Term expires 06.11.2027
Cadeirydd/Chair
Mr Wyn Hinds Diwedd tymor/Term expires 23.06.2025

Diwedd tymor/Term expires

Llywodraethwr Cymunedol Ychwanegol (Enwebir gan y cynghorau cymunedol lleol yn eu tro)/
Extra Community Governor (Nominated by the local community councils in turn)

Cyng. Alun Davies \ Diwedd tymor/Term expires 10.09.2028
Rhiant Llywodraethwyr (Etholir hwy gan y rhieni)/

Parent Governors (Elected by the parents)

Mr Dylan Jones Diwedd tymor/Term expires 18.11.2025
Is-gadeirydd/Vice-chair

Mrs Llinos Williams Diwedd tymor/Term expires 14.05.2027

Pennaeth/
Headteacher

Mr Steffan Griffiths

Staff Llywodraethwr (Etholwyd gan staff ategol o blith ei gilydd)/
Staff Governor (Elected by the support staff from among themselves)

Mrs Neryff Jones

| Diwedd tymor/ Term expires

| 02.03.2026

Clerc i’r Llywodraethwyr/Clerk to the governors - Mrs Marie Solloway

d/o Ysgol Gynradd Gymunedol Nantgaredig

Heol yr Orsaf, Nantgaredig, Caerfyrddin, SA14 6HD

anna.solloway@nantgaredig.ysgolccc.cymru

Cadeirydd Y Llywodraethwyr/Chair of the governors - Mrs Eleanor Jones

d/o Ysgol Gynradd Gymunedol Nantgaredig

Heol yr Orsaf, Nantgaredig, Caerfyrddin, SA14 6HD

eleanor.jones@nantgaredig.ysgolccc.cymru



mailto:anna.solloway@nantgaredig.ysgolccc.cymru
mailto:eleanor.jones@nantgaredig.ysgolccc.cymru

CYFANSODDIAD Y CORFF LLYWODRAETHOL

Ceir trawstoriad o’r gymuned leol ar Gorff LIlywodraethol yr Ysgol ac mae’r Cadeirydd yn cadeirio’r corff
am ddwy flynedd. Mae’r Corff Llywodraethol llawn yn cyfarfod unwaith bob tymor gydag is-bwyllgorau
y corff yn cwrdd o leiaf unwaith y tymor. Ar gyfer cyfarfodydd llawn o’r Corff Llywodraethol, mae’r
pennaeth yn paratoi adroddiad manw! i'w drafod sy’n cynnwys gwybodaeth am gynnydd disgyblion,
datblygiadau cwricwlaidd a materion staffio a.y.b. Mae pob aelod o’r Corff Llywodraethol gan eithrio’r
pennaeth yn gwasanaethu am 4 blynedd.

Os oes gennych unrhyw ymholiadau neu sylwadau yr hoffech eu trafod gyda’r Corff Llywodraethol,
mae croeso i chi ysgrifennu at y Cadeirydd trwy lythyr i swyddfa’r ysgol neu drwy e-bost. Croesawn
eich cyfraniad bob amser.

COMPOSITION OF THE GOVERNING BODY

There is a cross-section of the local community on the School's Governing Body and the Chair chairs
the body for two years. The full Governing Body meets once a term with the body’s sub-committees
meeting at least once a term. For the full Governing Body meetings, the headteacher prepares a
detailed reports for discussion which include information on pupils' progress, curriculum developments
and staffing issues etc. Every member of the Governing Body except the headteacher serves for 4
years.

If you have any queries or comments that you would like to ask or share with the Governing Body,
you are welcome to write to the Chair by letter to the school office or by email. We always welcome
your contribution.

CYFARFODYDD

Ni chynhelir cyfarfod blynyddol i rieni bellach oni bai bod rhieni eisiau cynnal cyfarfod. Mae hawl cynnal
tri chyfarfod bob blwyddyn trwy gyflwyno deiseb gyda 10% o rieni’r ysgol yn arwyddo’r ddeiseb a nodi
pam maent eisiau cynnal cyfarfod. Ni chynhaliwyd unrhyw gyfarfod gyda rhieni o dan adran 94 o
Ddeddf Safonau a Threfniadaeth Ysgolion (Cymru) 2013 yn ystod y cyfnod dan sylw.

MEETINGS

An annual parents' meeting is no longer held, unless parents want to hold a meeting. There is a right
to hold three meetings a year by presenting a petition with 10% of the parents of the school signing the
petition and stating why they want to hold a meeting. No meetings were held with parents under section
94 of the School Standards and Organisation (Wales) Act 2013 during the period under review.

POLISIAU/POLICIES

Yn ystod y flwyddyn diweddarwyd neu mabwysiadwyd y polisiau canlynol/During the year, these
policies were either updated or adopted -

Polisi Codi Tal/School Charging Policy
Polisi lechyd a Diogelwch/Health and Safety Policy
Polisi Datblygu Perfformiad/Performance Development Policy

Polisi Presenoldeb a Phrydlondeb/Attendance and Punctuality Policy



Ysgolion Uwchradd/Secondary Schools

Mae Ysgol Nantgaredig yn aelod o deulu clwstwr Ysgol
Gyfun Gymraeg Bro Myrddin. Serch hynny, bydd hefyd
ddisgyblion blwyddyn 6 haf eleni yn dechrau ar eu teithiau
dysgu uwchradd yn Ysgol Bro Dinefwr, Ysgol y Frenhines
Elizabeth ac Ysgol Maes y Gwendraeth.

Ysgol Nantgaredig is a member of the Ysgol Gyfun Bro
Myrddin family. However, this summer’s year 6 pupils
will also be starting on their secondary school journeys
at Ysgol Bro Dinefwr, QEHS and Ysgol Maes y
Gwendraeth.

Defnydd o’r Gymraeg/Use of the Welsh language

Ysgol cyfrwng Cymraeg yw Ysgol Nantgaredig. Cymraeg yw
iaith holl wersi yn nosbarthiadau blwyddyn 2 ac iau. Cyflwynir
Saesneg yn ffurfiol ym miwyddyn 3. Ym mlynyddoedd 3 i 6
cyflwynir rhai gwersi trawsgwricwlaidd yn y Saesneg hefyd. Ein
nod yw i baratoi ein disgyblion i fod yn gwbl ddwyieithog erbyn
diwedd eu cyfnod yn yr ysgol.

Dyma grynodeb o rai o'r gweithgareddau niferus sydd wedi
hyrwyddo’r iaith Gymraeg yn Ysgol Nantgaredig yn ystod y
flwyddyn ysgol. Mae’r ysgol yn parhau i feithrin cariad at y
Gymraeg ymhlith y disgyblion drwy amrywiaeth o brofiadau
ysbrydoledig ac ymarferol. Mae pob disgybl wedi cymryd rhan
frwdfrydig yn Eisteddfod yr ysgol, gan feithrin hyder a balchder
yn eu defnydd o'r iaith. Yn ogystal, cystadlodd unigolion, corau
a phartion i safon uchel iawn yn Eisteddfod yr Urdd, gan
gynrychioli’r ysgol yn wych.

Elwodd holl ddisgyblion yr ysgol o fynychu perfformiadau
cyfrwng Cymraeg, boed hynny yn yr ysgol neu mewn lleoliadau
allanol, gan brofi'r iaith mewn cyd-destunau bywiog a
pherthnasol. Cafwyd perfformiadau hyfryd i rieni yn ystod y
flwyddyn, gan gynnwys boreau coffi a dathliad penblwydd 50 yr
ysgol a gynhaliwyd yng Nghlwb Rygbi Nantgaredig. Roedd
perfformiad disgyblion blynyddoedd 1 a 2, yn ogystal & Band
Coron Moron, yn serennu yng Ngwyl Canol Dref, gan ddangos
dawn a brwdfrydedd yr ifanc. Cafodd disgyblion Blynyddoedd 1
a 2 gyfle cyffrous i dderbyn clyweliadau ar gyfer rhaglen ar S4C,
profiad unigryw a gwerthfawr. Mae’r disgyblion hyn hefyd wedi
mwynhau mynychu Clwb yr Urdd, gan feithrin cyfeillgarwch a
hyder yn y Gymraeg y tu hwnt i'r dosbarth.

Dathlodd pob dosbarth Ddiwrnod Miwsig Cymru, gan
werthfawrogi cerddoriaeth Gymreig a datblygu gwerthfawrogiad
o ddiwylliant Cymru. Yn ogystal, mae’r ysgol wedi manteisio ar
sesiynau gan Fenter Bro Dinefwr, sydd wedi helpu disgyblion i
ddatblygu eu defnydd o'r Gymraeg mewn ffordd hwylus ac
ymarferol. O ganlyniad i'r holl weithgarwch yma, mae’r ysgol
bellach yn paratoi i ymgeisio am Wobr Aur y Siarter laith yn fuan,
gan adlewyrchu’r ymrwymiad cryf i hyrwyddo’r Gymraeg fel iaith
fyw o ddydd i ddydd ym mywyd yr ysgol. Rydym yn hynod falch
o’'n disgyblion ac yn ddiolchgar am y gefnogaeth barhaus gan
rieni a’r gymuned.

Ysgol Nantgaredig is a Welsh medium school. Welsh is the
language of all lessons in the years 2 and below. English is formally
introduced in year 3. In years 3 to 6 some cross curricular lessons
are taught through the medium of English. Our aim is to prepare
our pupils to be fully bilingual by the end of their time with us in
school.

Here is a summary of the many activities that have promoted the
Welsh language at Ysgol Nantgaredig during the school year. The
school continues to nurture a love for the Welsh language among
pupils through a wide range of inspiring and practical experiences.
Every pupil took part enthusiastically in the school Eisteddfod,
developing confidence and pride in their use of the language. In
addition, individuals, choirs and groups competed to a very high
standard in the Urdd Eisteddfod, representing the school with
distinction.

All pupils benefited from attending Welsh-medium performances,
both in school and in external venues, experiencing the language
in lively and meaningful contexts. Lovely performances were
shared with parents during the year, including coffee mornings and
the school’s 50th anniversary celebration held at Nantgaredig
Rugby Club. Year 1 and 2 pupils gave a fantastic performance
alongside the band Coron Moron at the Canol Dref Festival,
showcasing their talent and enthusiasm. These pupils also had an
exciting opportunity to audition for an S4C programme — a unique
and valuable experience. Year 1 and 2 pupils have also enjoyed
attending the Urdd Club, developing friendships and confidence in
Welsh beyond the classroom.

All classes celebrated Welsh Music Day, recognising Welsh music
and developing an appreciation of Welsh culture. Additionally, the
school has benefited from sessions with Menter Bro Dinefwr, which
have helped pupils to develop their use of Welsh in fun and practical
ways. As a result of all these activities, the school is now preparing
to apply for the Gold Welsh Language Charter Award, reflecting its
strong commitment to promoting Welsh as a living, everyday
language within school life. We are extremely proud of our pupils
and grateful for the continued support of parents and the wider
community. .




Chwaraeon/Sports

Wrth i'r flwyddyn ysgol ddod i ben, rydym yn falch
iawn o rannu gyda chi rai o lwyddiannau’r disgyblion
ym maes chwaraeon a gweithgareddau corfforol.
Bu nifer o ddisgyblion yn cynrychioli timau
rhanbarth Myrddin a Sir Gaerfyrddin mewn
chwaraeon fel rygbi, pél-droed a chriced. Cafwyd
cefnogaeth wych ir ras hwyl a drefnwyd gan y
Gymdeithas Rhieni yn y Clwb Rygbi, ac am y tro
cyntaf eleni cynhaliwyd y mabolgampau ar gaeau
Clwb Rygbi Nantgaredig — diolch o galon i'r clwb am
eu croeso a’'u cefnogaeth. Llwyddodd tim criced
Blwyddyn 4 i gyrraedd y rownd cyn-derfynol yng
nghystadleuaeth Gorllewin Myrddin, ac roedd pob
tim chwaraeon yr ysgol wedi perfformio’n wych
drwy gydol y flwyddyn, gyda llwyddiannau arbennig
i dimau pél-rwyd cymysg, pél-droed merched a
rygbi cymysg Blynyddoedd 3 a 4 a gyrhaeddodd
gystadleuaeth genedlaethol yr Urdd yn Aberystwyth
— gan gynnwys Yy tim rygbi cymysg a gollodd yn y
rownd cyn-derfynol mewn gém agos yn erbyn Ysgol
y Wern, Caerdydd. Bu’r Urdd yn cynnal clwb sgiliau
corfforol wythnosol drwy gydol y flwyddyn, a bu
disgyblion Blynyddoedd 4 a 5 yn mynychu sesiynau
nofio rheolaidd gan ddatblygu sgiliau a hyder yn y
dwr. Yn ogystal, elwodd disgyblion Blynyddoedd 4 i
6 o ymweliadau preswyl i Abernant, Llangrannog a
Chaerdydd lle cafwyd cyfleoedd amrywiol i
ddatblygu medrau corfforol mewn amgylcheddau
diogel ac anturus. Cafwyd profiad ardderchog hefyd
gan ddisgyblion Blynyddoedd 4 a 5 a fynychodd
sesiwn weithgareddau dwr yn Llandysul Paddlers,
a bu llwyddiant nodedig gan unigolion a thimau yn
y gystadleuaeth traws gwlad yn Sir Gaerfyrddin ac
yn  Aberystwyth yn ystod cystadleuaeth
genedlaethol yr Urdd. Diolch yn fawr i chi fel rhieni
am eich cefnogaeth barhaus — rydym yn hynod
falch o’n disgyblion ac yn edrych ymlaen yn eiddgar
at flwyddyn newydd lawn gweithgareddau a
chyflawniadau.

As the school year draws to a close, we are very proud
to share with you some of our pupils’ achievements in
sport and physical activity. Several pupils have
represented the Myrddin and Carmarthenshire
regional teams in sports such as rugby, football and
cricket.

There was fantastic support for the fun run organised
by the PTA at the Rugby Club, and for the first time this
year, we held our sports day on the fields of
Nantgaredig Rugby Club — a big thank you to the club
for their warm welcome and support. Our Year 4
cricket team reached the semi-finals of the West
Myrddin tournament, and all our school teams
performed brilliantly throughout the year, with success
for the mixed netball team, the girls’ football team, and
the Year 3 and 4 mixed rugby team, who all reached
the Urdd national competition in Aberystwyth. The
mixed rugby team narrowly lost in the semi-final in a
close match against Ysgol y Wern, Cardiff. The Urdd
ran a weekly physical skills club throughout the year,
and pupils in Years 4 and 5 regularly attended
swimming sessions, developing both their skills and
confidence in the water. In addition, pupils from Years
4 to 6 benefited from residential visits to Abernant,
Llangrannog and Cardiff, where they had the
opportunity to develop a wide range of physical skills
in safe and adventurous environments.

Year 4 and 5 pupils also enjoyed an exciting water
activity session with Llandysul Paddlers, and there
was notable success for individuals and teams in the
cross-country competitions in Carmarthenshire and at
the Urdd national event in Aberystwyth. A heartfelt
thank you to you as parents for your ongoing support
— we are incredibly proud of our pupils and look
forward eagerly to another year full of activity and
achievement.

Tim rygbi cymysg blynyddoedd 3
a 4 yr ysgol/

The school’s years 3 and 4 mixed
rugby team




Y Gymuned

Dyma grynodeb o rai o'r ffyrdd y mae Ysgol Nantgaredig wedi meithrin cysylltiadau
ystyrlon gyda'r gymuned leol yn ystod y flwyddyn. Bu'r ysgol yn ffodus iawn i
gydweithio gyda nifer o bartneriaid lleol, gan ddarparu profiadau gwerthfawr i'r
disgyblion ac atgyfnerthu'r berthynas rhwng yr ysgol a'r gymuned ehangach.

Ymhlith y gweithgareddau eleni roedd gweithdai a chyfle i ymweld & Cwm
Environmental, lle cafodd y disgyblion ddysgu’n ymarferol am gynaladwyedd a gofal
am yr amgylchedd.

Bu disgyblion Blwyddyn 6 yn llwyddiannus wrth ennill cystadleuaeth "Bwydlen Ein
Bro", a gynhaliwyd mewn partneriaeth & Chyngor Sir Gaerfyrddin a Wright's Food
Emporium — profiad hynod addysgiadol ac ysbrydoledig.

Mynychodd disgyblion wasanaeth Diolchgarwch yng Nghapel Nantgaredig, gyda
Dosbarth Yr Wyddfa yn cyflwyno neges arbennig, a'r Parchedig Aron Treharne yn
annerch y gynulleidfa. Mae aelodau o'r gymuned wedi bod yn rhan hanfodol o fywyd
yr ysgol drwy gynnal gwasanaethau wythnosol ‘Agor Y Llyfr’, gan gynnig cyfle i
ddisgyblion feddwl a myfyrio mewn ffordd greadigol a chymunedol.

Bu nifer o ddisgyblion yn cystadlu yn Eisteddfodau lleol Capel Dewi a
Phontargothi, gan feithrin hyder a datblygu eu doniau creadigol. Yn ogystal,
cymerodd disgyblion ran mewn cystadlaethau yn Sioe Amaethyddol Pontargothi,
gan ddangos eu cysylltiad a'r diwylliant amaethyddol lleol.

Roedd yn bleser gweld disgyblion Blwyddyn 6, ynghyd & grwpiau offerynnol, yn
perfformio yn Proms Sir Gaerfyrddin yn Theatr y Ffwrnes, Llanelli mewn
partneriaeth ag athrawon y Gwasanaeth Cerdd. Diolch i bawb a gyfrannodd at y
profiad hwn — bu'n gyfle arbennig i blant ddangos eu dawn gerbron cynulleidfa eang.
Mae'r ysgol yn hynod falch o’i chysylltiadau cymunedol ac yn gwerthfawrogi’'n fawr y
gefnogaeth barhaus gan rieni a thrigolion vy fro.

Cafodd y disgyblion ieuangaf sbri tra’n cymryd rhan mewn gweithdy gyda Heddlu
Dyfed Powys.

The Community

Here is a summary of some of the meaningful and valuable ways in which Ysgol
Nantgaredig has strengthened its connections with the local community throughout
the school year. The school has been fortunate to work with a range of local partners,
providing enriching experiences for pupils and reinforcing the bond between the
school and the wider community.




Activities this year included workshops and a visit to Cwm Environmental, where
pupils engaged in hands-on learning about sustainability and environmental care.

Year 6 pupils were successful in winning the "Bwydlen Ein Bro" (Our Community
Menu) competition, held in partnership with Carmarthenshire County Council and
Wright’s Food Emporium — an educational and inspiring experience.

Pupils attended a Thanksgiving service at Nantgaredig Chapel, where Yr Wyddfa
Class delivered a thoughtful message and Reverend Aron Treharne addressed the
congregation. Members of the community have played a valuable role by leading
weekly "Open the Book" assemblies, offering pupils the chance to reflect and
engage creatively in collective worship.

Many pupils competed in the local Eisteddfodau at Capel Dewi and Pontargothi,
developing their confidence and showcasing their creative talents. In addition, pupils
took part in competitions at the Pontargothi Agricultural Show, reflecting the
school’s close ties with the rural and agricultural life of the area.

It was a pleasure to see Year 6 pupils and instrumental groups performing at the
Carmarthenshire Proms Ffwrnes Theatre in Llanelli, in partnership with music
service staff. We are very grateful for the opportunity — it was a special occasion for
the children to demonstrate their talents in front of a wide audience. The school is
extremely proud of its community links and greatly values the continued support of
parents and residents.

The younger pupils enjoyed participating in a workshop with Dyfed Powys Police.

Ymwelwyr ac ymweliadau/Visitors and visits

Ymysg ein hymwelwyr eleni, bu . . ./Amongst our visitors this year have been . . .
PC Cath Nyrs ysgol/School nurse Dimitris Pletsas — Technoleg 3D technology
Menter laith Bro Dinefwr  CISP — arlunio digidol/ digital art Band Gymunedol Nantgaredig

Ymweliadau a hyfforddiant gwych Llysgenhadon Efydd/Excellent Bronze Ambassadors visits and
training

Perfformiad Lowri Sion — Ditectif Dafi Lowri Sion performance

Dathlu neges Ewyllys Da yr Urdd/Celebrating the Urdd’s Good Will message




Athrawon o Lesotho yn ymweld mewn partneriaeth gydag Ysgol Bro Myrddin/ Teachers from
Lesotho visiting in partnership with Ysgol Bro Myrddin

Hyfforddiant beicio diogel a chyfle i ddisgyblion blwyddyn 6 feicio 24 milltir/ Cycle proficiency
training and an opportunity for year 6 pupils to cycle 24 miles

Sesiwn diogelwch tan gan y frigad dan/Fire safety workshops presented by the Fire Service

Ymweliad i’r Gerddi Botaneg i ddathlu lansiad crys rygbi merched Cymru/ A visit to the Botanical
gardens to participate in the launch of the new Wales women’s rugby shirt

Nifer o rieni/ A number of parents - diolch yn fawr iawn i bawb sydd wedi rhoi o’'u hamser i ddod i
siarad gyda’r disgyblion/a big thank you to everybody for having given of their time to talk with the

pupils

Cwricwlwm yr ysgol/School‘s Curriculum

Mae staff wedi parhau i ddatblygu’r ddarpariaeth i
gyflwyno egwyddorion Cwricwlwm i Gymru yn
ddyfnach yn y dysgu ac addysgu.

Yn Ysgol Nantgaredig, rydym yn parhau i addysgu
laith, Llythrennedd a Chyfathrebu ynghyd a
Mathemateg a Rhifedd fel pynciau ar wahan yn ein
sesiynau boreol. Teimlwn yn gryf bod angen y
sesiynau hyn i ddatblygu medrau sylfaenol,
allweddol y disgyblion a sicrhau cynnydd yn eu
medrau llythrennedd a rhifedd. Datblygir, ymarferir
a mireinir y medrau hyn trwy waith thema.

Wrth gynllunio a pharatoi gwaith thema, sicrheir
bod ein ‘cynefin’ yn ganolbwynt iddo a bod
disgyblion yn gwneud y mwyaf o’n hardal allanol.
Hefyd, maent yn dyfnhau dysgu mewn amryw o
ffurf gan gynnwys cynnal ymholiadau, cwblhau
heriau sicrhawn ein bod yn datblygu gallu ein
disgyblion i weithio’n annibynnol. Wrth lunio ein
cwricwlwm fel ysgol, defnyddiwn arbenigedd a
phrofiad ein staff ynghyd & gwrando ar syniadau a
safbwyntiau ein disgyblion. Ein nod yw darparu
cyfleoedd gwerthfawr i'n disgyblion ddysgu heddiw
ar gyfer gwell yfory.

Staff have continued to develop the provision to
further embed the principles of the Curriculum for
Wales in teaching and learning.

At Ysgol Nantgaredig, we continue to teach
Language, Literacy and Communication alongside
Mathematics and Numeracy as separate subjects
during our morning sessions. We strongly believe
that these sessions are essential for developing
pupils’fundamental, key skills and ensuring progress
in their literacy and numeracy abilities. These skills
are then developed, practised and refined through
thematic work across the curriculum.

When planning thematic work, we ensure that our
*cynefin* (local area and sense of place) is central,
and that pupils make the most of our outdoor area.
They also deepen their learning in various ways,
including through carrying out enquiries, completing
challenges, and ensuring that we support the
development of their ability to work independently. In
designing our school curriculum, we draw on the
expertise and experience of our staff, while also
listening to the ideas and viewpoints of our pupils.
Our aim is to provide valuable learning opportunities
for our pupils today, to help create a better tomorrow.

Cynllun Datblygu’r Ysgol/School Development Plan

Mae cynllun datblygu'r ysgol yn ddogfen
weithiol, sy’n mynd i'r afael & blaenoriaethau’r
ysgol sy’n deillio o'r argymhelliad a wnaed gan
ymweliadau cefnogi a gweithdrefnau hunan
werthuso’r ysgol.

The school development plan is a working
document, which addresses the school’s
priorities because of recommendations made
during support visits and the school’s self-
evaluation procedures.




Mae hefyd yn ystyried blaenoriaethau | It also considers national and local priorities as
cenedlaethol a lleol ynghyd & dadansoddiad o | well as analysis of pupils’ progress information.
wybodaeth am gynnydd disgyblion. Caiff y | The targets are appraised regularly against
targedau eu gwerthuso’'n rheolaidd yn erbyn | milestones that have been agreed upon.

cerrig milltir sydd wedi eu gosod.

BLAENORIAETHAU 2024-2025 PRIORITIES

1. I esblygu prosesau asesu yn dilyn canllawiau’r Llywodraeth am ‘Egwyddorion Cynnydd a
Hyfedreddau’/To evolve assessment processes in line with the Government's guidelines on 'Principles of
Progress and Proficiencies'

2. I gytuno ar ddulliau addysgu ar draws yr ysgol i sicrhau bod holl grwpiau dysgu yn cael eu herio i wneud y
cynnydd priodol/To agree teaching methods across the school to ensure that all learning groups are
challenged to make the appropriate progress

3. | ddatblygu medrau y disgyblion i ysgrifennu yn annibynnol yn gywir ac yn ddealladwy/To develop the
pupils’ skills to write accurately and comprehensibly when writing independently

4. | barhau i ddatblygu ymhellach y ddarpariaeth o fewn Canolfan Nantgaredig i gefnogi’r disgyblion i
wneud cynnydd yn erbyn eu targedau personol a datblygu eu sgiliau annibynnol/To further develop the
provision within Canolfan Nantgaredig to support the pupils to make progress against their personal targets
and to develop their independent skills

BLAENORIAETHAU 2025-2026 PRIORITIES

1 — Diwygio’r cwricwlwm a’r ddarpariaeth ar draws yr ysgolion gan roi ffocws ar ddilyniant a lefel yr her/
Reforming the curriculum and provision across the schools with a focus on progression and the level of
challenge

2 — Datblygu medrau llafar a darllen disgyblion a chyfrannu’n gadarnhaol at angerdd disgyblion (a’u
teuluoedd) at y Gymraeg/ Developing pupils’ oracy and reading skills and contributing positively to pupils’
(and their families’) enthusiasm for the Welsh language

3 — Datblygu ymwybyddiaeth staff o ofynion fframwaith digidol a darparu ystod o brofiadau ysgogol i
ddatblygu eu medrau o oed cynnar/ Developing staff awareness of the requirements of the Digital
Framework and providing a range of stimulating experiences to develop pupils’ digital skills from an early
age

4 — Datblygu darpariaeth y Ganolfan ymhellach yn dilyn penodiad 2 athrawes newydd a chynorthwyydd o
Fedi 2025/ Further developing the provision of the Centre following the appointment of two new teachers
and a teaching assistant from September 2025

Agweddau eraill ymylol i'w datblygu:
. Datblygu rél CADY newydd yn absenoldeb y CADY presennol yr ysgol

. Parhau i ddatblygu agweddau o addysgeg gan gynnwys dysgu annibynnol ac agweddau sy'n codi o'r teithiau
dysgu diweddar.

Other peripheral aspects to be developed:
Developing the role of the new ALNCo in the absence of the current school ALNCo

Continuing to develop pedagogical aspects including independent learning and areas arising from recent learning
walks




Anghenion Dysgu Ychwanegol/Additional Learning Needs

Cyflogir athro cynnal am ddau ddiwrnod yr
wythnos ar gyfer cefnogi’r disgyblion sydd gydag
anghenion dysgu ychwanegol. Defnyddir rhai
rhaglenni ymyrraeth e.e. SmartMoves a chyflogir
cynorthwyydd ELSA (Emotional Literacy Support
Assistant) am ddiwrnod yr wythnos. Cydlynir ein
cefnogaeth i ddisgyblion gydag anghenion dysgu
ychwanegol gan Mr Rhydian Evans a Miss Delyn
Heath gyda Mrs Llinos Williams fel vy
llywodraethwr cyswillt ar gyfer ADY.

The school employs a support teacher for two
days a week to support children with additional
learning needs. We use some intervention
programmes e.g. SmartMoves and we employ
an ELSA (Emotional Literacy Support Assistant)
for one day a week. Our support for pupils with
additional learning needs is coordinated by Mr
Rhydian Evans and Miss Delyn Heath with Mrs
Llinos Williams as the link governor for ALN.

Cyfleusterau toiledau/Toilet facilities

Ar gyfer disgyblion o dan 5 miwydd oed y safon
gofynnol mandadol yw un toiled ar gyfer pob deg
disgybl. Tra'r safon gofynnol mandadol ar gyfer
disgyblion dros 5 mlwydd oed yw un toiled ar
gyfer pob ugain disgybl. Fel ysgol, rydym yn
cynnal y safonau mandadol hyn.

Mae toiledau penodol ar gael i ddisgyblion
adrannau gwahanol yr ysgol. Ceir toiledau
cymysg yn yr adran dan bump, tra yng ngweddill
yr ysgol ceir toiledau ar wahan i fechgyn ac i
ferched. Yn ystod gwyliau’r haf llynedd,
addaswyd ystafelloedd sy'n sicrhau bod
ystafelloedd toiledau penodol ar gael i
ddosbarthiadau Canolfan Nantgaredig. Mae
gan yr ysgol ddau doiled anabl.

Mae’'r toiledau yn cael eu glanhau yn ddyddiol.

For pupils under 5 years of age the mandatory
minimum standard is one toilet for every ten
pupils. While the mandatory minimum standard
for pupils over 5 years of age is one toilet for
every twenty pupils. As a school, we maintain
these mandatory standards.

Dedicated ftoilets are available to pupils in
different sections of the school. In the under-five
department, there are mixed toilets whereas
there are separate toilets for boys and girls in
other areas of the school. During last year’s
summer holidays, the county adapted rooms so
that there are specific toilets available to the
classes at Canolfan Nantgaredig. The school
has two disabled toilets.

The toilets are cleaned daily.

Hybu bwyta ac yfed yn iach/Promoting healthy eating and drinking

Gweithiwn yn ddyfal i hyrwyddo bwyta ac yfed yn
iach. Ar gais y disgyblion, cadwyd siop
ffrwythau’r ysgol eto eleni ar 6l gorfod ei chau
adeg Cofid. Rhaid canmol y rhai a fu’'n gyfrifol
am redeg y siop ffrwythau am eu gwaith
cydwybodol a diwyd yn ystod y flwyddyn.

Yn ystod y boreau yn nosbarthiadau Tywi a
Chothi mae’r ‘caffi’ ar agor a gall disgyblion fwyta
eu ffrwythau ac yfed y llaeth yn 6l eu dymuniad.
Yn rheolaidd yn ein dosbarthiadau, cynhelir
sesiynau sydd yn dysgu’r disgyblion am vy
pwysigrwydd o wneud dewisiadau doeth wrth
fwyta ac yfed.

We work diligently to promote healthy eating
and drinking. At the request of the pupils, the
school's fruit shop remained open again this
year after it had to be closed due to Covid
regulations. Those who were responsible for
running the fruit shop must be praised for doing
so conscientiously and earnestly during the
year. During morning sessions in Tywi and
Cothi's classes the ‘café'is open, and the pupils
eat their fruit and drink the milk as they wish.
Learning sessions which teach the pupils the
importance of making wise choices when eating
and drinking are taught regularly.




TYMHORAU A GWYLIAU YSGOL 2025/2026

Tymor Tymor yn dechrau Hanner tymor Diwedd y tymor
Hydref 2025 Dydd Llun Medi 2il Dydd Llun Hydref 28ain - Dydd Gwener Rhagfyr 20fed
Dydd Gwener Tachwedd 1af
Gwanwyn 2026 Dydd Llun lonawr 6ed Dydd Llun Chwefror 24ain - Dydd Gwener Ebrill 11eg
Dydd Gwener Chwefror 28ain
Haf 2026 Dydd Llun Ebrill 28ain Dydd Llun Mai 26ain - Dydd Llun Gorffennaf 21ain
Dydd Gwener Mai 31ain

SCHOOL TERMS AND HOLIDAYS 2025/2026

Term Term begins Half term Term ends
Autumn 2025 Monday September 2nd | Monday October 28th - Friday December 20th
Friday November 1st
Spring 2026 Monday January 6th Monday February 24th- Friday April 11th
Friday February 28th
Summer 2026 Monday April 28th Monday May 26th - Monday July 21st
Friday May 31st

DIWRNODAU HYFFRODDIANT MEWN SWYDD/INSET DAYS

| 01/09/2025 | 24/10/2025 | 5/1/2026 |

Blas o weithgareddau’r ysgol/A taste of the school’s activities

Llongyfarchiadau i Mrs Lilian Davies, athrawes y Ganolfan ar gyrraedd cyfnod ei hymddeoliad a diolch
iddi am ei gwasanaeth i'r ysgol am 17 o flynyddoedd/ Congratulations to Mrs Lilian Davies on reaching
her retirement and thank you for her service teaching in the Canolfan for 17 years.

Teithiau Preswyl - blwyddyn 6 i Ganolfan yr Urdd, Caerdydd, blwyddyn 5 i Manor Adventure a
blwyddyn 4 i Ganolfan yr Urdd, Llangrannog. Diolch i’'r staff sydd wedi rhoi o’'u hamser i sicrhau bod y
disgyblion yn cael y profiadau hyn/Residential Trips - year 6 went to Canolfan yr Urdd, Cardiff, year 5
went to Manor Adventure and year 4 went to Canolfan yr Urdd, Llangrannog. Thank you to the staff
who have given of their time to ensure that the pupils have these experiences

Cogurdd a llwyddiant yn yr Eisteddfod Genedlaethol i Mared Jones yn 3ydd yn PobUrdd

Disgyblion yn cynnal gwasanaethau dosbarth o flaen yr ysgol gyfan/Pupils taking part in school
assemblies in front of the whole school

Swyddog yr Urdd yn rhannu Neges Heddwch ac Ewyllys Da yr Urdd/Urdd oficer shared the Urdd’s
Message of Peace and Gooawill

Blwyddyn 6 dan arweiniad Mrs Amy Bergiers yn trefnu Disgo Calan Gaeaf a’r cyngor ysgol yn trefnu
Noson Ffilm er mwyn codi arian ar gyfer eu trip preswyl i Gaerdydd ac adnoddau iard/ Year 6 with
support from Mrs Bergiers organised the Halloween Disco and the School council organised a Film
Night in order to raise funds towards their residential trip to Cardiff and to purchase resources for the
yard.

Disgyblion ieuengaf yn perfformio mewn boreau coffi i’r rhieni/ Younger pupils performing in coffee
mornings for parents

Presenoldeb yr ysgol yn cyrraedd 95% am y tro cyntaf ers 2019/ School attendance reaches 95% for
the first time since 2019




Dathliadau Nadolig/Christmas Celebrations

Sioe Nadolig disgyblion blynyddoedd 3 i 6/ Years 3 to 6 Christmas show - Abba

Sioe Nadolig Dadl Doligdisgyblion ieuengaf yr ysgol/Dadl Dolig Christmas show performed by the
youner pupils

Bore Coffi ‘Dolig yn neuadd yr ysgol i'r gymuned leol/Christmas Coffee Morning in the school hall for
the local community

Dathliad ‘Dolig Canolfan Nantgaredig/Canolfan Nantgaredig Christmas Celebrations

Liwyddiant yn Eisteddfod Genedlaethol yr Urdd Dur a Mér 2025/Success at Eisteddfod Genedlaethol
yr Urdd Dur a Mér 2025

Celf a Chrefft/Art and Craft
Suzi Evans - 1af — Cynllunio Crys-T i Flwyddyn 3 a 4 /1st — Design a T-Shirt Years 3 and 4 and

Suzi Evans - 3ydd — Ffotograffiaeth: Llun Du a Gwyn BI.3 a 4/3rd — Photography: Black and White photo Yrs.3 and 4
Rhys Jones - 2ail — Ffotograffiaeth: Llun Du a Gwyn BI.5 a 6/2nd — Photography: Black and White photo Yrs.4 and 5
Osian Mason - 2ail — Dylunio a Thechnoleg BI.2 ac iau/2nd — Art and Design Yr.2 and below

Eisteddfod yr Urdd

Coron Moron - Band neu Artist Unigol/Band or Individual Artist
Harri Lisle - Unawd Gitar/Guitar Solo

Cody Rapley — Unwad drymiau/drums solo

Eisteddfod T

Rhys Jones — 3ydd - Anifail Anwes Dawnus/3rd - Most Talented Pet
Alaw Mason — 3ydd — gwyddoniaeth gwallgof/ 3rd — Mad Science

Cymryd rhan yng nghyngherddau Proms, Gwasanaeth Cerdd Sir Gar yn Theatr y Ffwrnes/Taking part
in Carmarthenshire Music Service’s Proms concerts at Theatr Y Ffwrnes

Cyngor ysgol a disgyblion blwyddyn 6 yn codi dros £800 ar gyfer Plant mewn Angen — diolch! /School
council and year 6 pupils raised more than £800 for Children in Need — thank you!

Cwmni Walters a rhieni yn helpu’r ysgol i sefydlu gardd lysiau newydd yn yr ardd synhwyrau/Walters
Group and parents helped the school establish a new vegetable garden in the sensory garden

Gweithgareddau hwylus y Gymdeithas Rhieni i godi arian gan gynnwys Tractor Run, Noson Bingo a’r
Ras Hwyl blynyddol/ PTA activities raising substantial funds for the School including a Tractor Run, the
annual fun run and Rinao Nioht.

IOrffen.../Toend...

Wrth i ni gyrraedd diwedd blwyddyn ysgol arall, hoffwn gymryd y cyfle i ddiolch i bawb sydd wedi cyfrannu at fywyd Ysgol
Nantgaredig dros y misoedd diwethaf. Diolch o galon i'n rhieni a’n teuluoedd am eich cefnogaeth gyson, eich anogaeth a’ch
partneriaeth werthfawr. Hoffwn hefyd ddiolch yn fawr i’n staff am eu gwaith caled, eu creadigrwydd a’u hymroddiad di-ben-draw.
Yn olaf, llongyfarchiadau mawr i’'n disgyblion am eu hymdrechion, eu dawn a’u hymroddiad i bob agwedd ar fywyd yr ysgol.
Edrychwn ymlaen at weld pawb yn 6l ym mis Medi, yn barod am bennod newydd yn ein taith dysgu.

As we reach the end of another school year, | would like to take this opportunity to offer my heartfelt thanks to everyone who has
contributed to the life of Ysgol Nantgaredig over the past months. Thank you to our parents and families for your constant support,
encouragement, and invaluable partnership. | would also like to express my sincere gratitude to our staff for their hard work,
creativity, and unwavering dedication. Finally, warm congratulations to our pupils for their effort, talent, and commitment to every
aspect of school life. We look forward to welcoming everyone back in September, ready for a new chapter in our learning journey.

Steffan Griffiths




